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Fine Sinter Corporate Code of Conduct 

1. Message from the President

อุตสาหกรรมยานยนตก์า้วเขา้สู่การปฏิวติัคร้ังใหญ่ในรอบ 100 ปี มีการเรียกร้องการแกไ้ขปัญหาสงัคมโลกเพ่ิมมาก
ข้ึน เช่น วิกฤตสภาพภูมิอากาศ การขาดแคลนอาหาร และการขาดแคลนน ้ า  ในสถานการณ์เช่นน้ี ความรับผิดชอบต่อ 
สงัคมและการปฏิบติัตามกฎหมายและระเบียบขอ้บงัคบั(Compliance) จึงมีความส าคญัมากข้ึนตามววิฒันาการ 
อยา่งกา้วกระโดดของเทคโนโลย ีAIและดิจิทลั การแข่งขนัระดบัโลกท่ีทวคีวามเขม้ขน้ข้ึน ความจ าเป็นในการ 
เพ่ิมตวัเลือกท่ีหลากหลาย 

     การบริหารจดัการองคก์รแบบดั้งเดิมท่ีมุ่งหวงัผลทางเศรษฐกิจเท่านั้นก าลงัไดรั้บการพิจารณาใหม่  
จะตอ้งด าเนินการบริหารจดัการองคก์รท่ีโปร่งใสดว้ยการเปิดเผยขอ้มูลท่ีเหมาะสมและมีศีลธรรมอนัดี โดยไม่ละเลย 
ผูมี้ส่วนไดส่้วนเสีย (ลูกคา้ พนกังาน ผูถื้อหุน้ พนัธมิตรทางธุรกิจ รัฐบาล ชุมชนทอ้งถ่ิน สงัคมระหวา่งประเทศ ฯลฯ) 
โดยมุ่งเนน้และควรด าเนินการแสวงหาผลลพัธ์ทางเศรษฐกิจท่ีดี การเนน้สร้างความสมดุลของเร่ืองเหล่าน้ีและการสร้าง 
ค่านิยมของตนเองท่ีเนน้การปฏิบติัตามการปฏิบติัตามกฎหมายและระเบียบขอ้บงัคบั(Compliance) เป็นส่ิงส าคญั 
ส าหรับบริษทัต่างๆ 

   ปัจจุบนัเป็นยคุท่ีองคก์รตอ้งอยูร่่วมกบัสงัคมและแบ่งปันความสุขร่วมกนั จะพฒันาเฉพาะองคก์รโดยไม่สนใจ 
สงัคมไม่ได ้และการพฒันาสงัคมโดยยกใหเ้ป็นภาระขององคก์รก็ท าไม่ไดเ้ช่นกนั 
องคก์รและสงัคมตอ้งมุ่งพฒันาร่วมกนัโดยมีความสัมพนัธ์ท่ีดีและสนบัสนุนซ่ึงกนัและกนัอยา่งต่อเน่ือง 

เน่ืองดว้ยกิจกรรมขององคก์รมีความซบัซอ้น รวดเร็ว และมีความหลากหลายมากข้ึน ดงันั้น การท่ีบริษทัฯ ของเราจะ
สร้างค่านิยมไดอ้ยา่งต่อเน่ือง บริษทัฯ ตอ้งก าหนดแนวปฏิบติัของ “ค่านิยมและจริยธรรม” อยา่งชดัเจนท่ีสอดคลอ้ง 
กบัทิศทางการพฒันาขององคก์รและบุคลากร และตอ้งก าหนดอยา่งชดัเจนวา่จะแสวงหาเหตุผลและมาตรฐานส าหรับ 
การกระท าของแต่ละคนจากจุดใด 

    จิตวิญญาณแห่งความยัง่ยนื (การมีส่วนร่วมเพ่ือสงัคมท่ีย ัง่ยนื) ของบริษทัฯไดแ้สดงไวใ้นปรัชญาพ้ืนฐานท่ีวา่ 
“การมีส่วนร่วมเพ่ือสงัคมท่ีดีและความสุขของผูค้นผา่นระบบการผลิต” ซ่ึง “จรรยาบรรณทางธุรกิจ” ก็เป็นการ 
เขียนปรัชญาพ้ืนฐานของเราใหเ้ป็นรูปธรรมและเขา้ใจไดง่้าย เน่ืองจากธุรกิจของเรานนั้นมีความส าคญัต่อสังคม นัน่คือ 
เหตุผลท่ีเราจ าเป็นตอ้งก าหนดมาตรฐานทางจริยธรรมโดยสมคัรใจและปฏิบติัตามมาตรฐานทางจริยธรรมระดบัสูง  

    ในการท่ีจะสร้าง “จรรยาบรรณทางธุรกิจ” ใหก้ลายเป็นวฒันธรรมองคก์รเรานั้น ส่ิงส าคญัคือ “การสั่งสมการ
กระท าเล็กๆนอ้ยๆ” ดงันั้น จึงขอความร่วมมือจากทุกท่านมาร่วมสร้างวฒันธรรมองคก์รท่ีดีข้ึนเพ่ือใหบ้ริษทัฯของเรา 
พฒันาต่อไป 

December 2024 
Fine Sinter Co., Ltd. 

President Executive Officer Toshiya Yamaguchi 
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2  ข้อพงึปฏิบัตใินการด าเนินธุรกจิ 

 
     บริษทัฯ มีเจตนารมณ์ท่ีจะด าเนินธุรกิจดว้ยความรับผิดชอบต่อสงัคม ไดรั้บความไวว้างใจจากผูมี้ส่วนไดส่้วนเสีย  
มีส่วนร่วมในการพฒันาสงัคมอยา่งย ัง่ยืนตามปรัชญาพ้ืนฐาน บริษทัจึงไดก้ าหนดขอ้พึงปฏิบติัในการด าเนินธุรกิจไวใ้น 
คู่มือจรรยาบรรณทางธุรกิจ เพ่ือใชใ้นการยดึถือปฏิบติัเพ่ือการก ากบัดูแลกิจการท่ีดี ดงัน้ี   
 
1)  การปฏิบัตต่ิอลูกค้า  
  (1)  บริษทัจะพฒันาและส่งมอบผลิตภณัฑท่ี์มีคุณค่าท่ีลูกคา้พึงพอใจ เพื่อตอบสนองความคาดหวงัและ 
                     ความไวว้างใจจากลูกคา้                   
  (2)  บริษทัจะส่งมอบผลิตภณัฑท่ี์มีความปลอดภยัเช่ือถือได ้และมีคุณภาพ 
  (3)  บริษทัจะจดัการและรักษาขอ้มูลของลูกคา้อยา่งเหมาะสม 
 
2)  การปฏิบัตต่ิอพนักงาน  
     (1)  บริษทัจะเคารพในสิทธิมนุษยชน อาย ุสัญชาติ เช้ือชาติ เผา่พนัธ์ุ บุคลิกภาพ ความเป็นปัจเจกชน และเพศ 
                   จะไม่แบ่งแยกชนชั้น ไม่ใชแ้รงงานเด็ก และไม่บงัคบัใชแ้รงงาน 

(2)  บริษทัจะไม่กระท าการใดๆท่ีเป็นการคุกคามหรือการละเมิด(Harassment) หรือการท าใหเ้ส่ือมเสียเกียรติส่วน 
         บุคคล หากมีขอ้ร้องเรียนเก่ียวกบัการคุกคามหรือการละเมิดทุกรูปแบบ จะรายงานและตรวจสอบในทนัที 

    (3)  มีความภาคภูมิใจต่องานและองคก์ร ใหค้วามร่วมมือท่ีดีในการท างานและเติบโตไปพร้อมกบับริษทั 
    (4)  บริษทัจะเคารพในความเป็นปัจเจกภาพของพนกังาน และสนบัสนุนการพฒันาความรู้ความสามารถในอาชีพ  
    (5)  บริษทัจะปฏิบติัตามกฎหมายและระเบียบขอ้บงัคบัต่างๆท่ีเก่ียวขอ้ง ไดแ้ก่ ผลตอบแทน ชัว่โมงท างาน เป็นตน้ 
                  ของแต่ละประเทศและแต่ละทอ้งท่ีอยา่งเคร่งครัด 
    (6)  บริษทัจะดูแลรักษาสภาพแวดลอ้มในการท างานใหมี้ความเหมาะสมกบัสภาพของงาน ปลอดภยัต่อ 
                  ชีวติของพนกังาน  
 
3)  การปฏิบัตต่ิอผู้ถือหุ้น และ นักลงทุน  
  (1)  บริษทัมีความมุ่งมัน่ท่ีจะบริหารธุรกิจดว้ยความโปร่งใสและจดัใหมี้การเปิดเผยขอ้มูลอยา่งเหมาะสม 
        ตามแต่ละสถานการณ์ 
  (2)  บริษทัมีความมุ่งมัน่ท่ีจะด าเนินงานเพ่ือสร้างประโยชน์และเพ่ิมมูลค่าองคก์ร ผา่นกิจกรรมทางธุรกิจ 
  (3)  จดัใหมี้ระบบการป้องกนัขอ้มูลเท็จในรายงานทางการเงินตามมาตรฐานการบญัชีอยา่งถูกตอ้งเหมาะสม 
 
4)  การปฏิบัตต่ิอพนัธมติรทางธุรกจิ 
  (1)  บริษทัจะใหเ้กียรติบริษทัคูค่า้ ในฐานะพนัธมิตรทางธุรกิจท่ีส าคญั 
  (2)  บริษทัจะรักษาสัมพนัธภาพอยา่งเท่าเทียมกบัพนัธมิตรทางธุรกิจตามเง่ือนไขของสัญญา 
  (3)  บริษทัจะด าเนินธุรกิจร่วมกบัพนัธมิตรทางธุรกิจอยา่งเหมาะสมและเป็นธรรม  
  (4)  บริษทัจะปกป้องสิทธ์ิในทรัพยสิ์นทางปัญญาของตน และไม่ละเมิดสิทธ์ิใชท้รัพยสิ์นทางปัญญา 
                     ของบุคคลท่ีสาม 
  (5)  บริษทัจะปฏิบติัพีธีการส่งออกและด าเนินการควบคุมการส่งออกท่ีเหมาะสมส าหรับเทคโนโลยี 
                     และผลิตภณัฑท่ี์มีขอ้จ ากดัทางกฎหมาย 
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５） การปฏิบัตต่ิอสังคมและส่ิงแวดล้อม  
  (1)  บริษทัจะปฏิบติัตามกฎหมายและระเบียบขอ้บงัคบัท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมด   และด าเนินกิจกรรมทางธุรกิจ 
                    ดว้ยความซ่ือสัตยสุ์จริตและมีความรับผิดชอบต่อสงัคมตามบรรทดัฐานทางจริยธรรม  
  (2)  บริษทัจะด าเนินการแกไ้ขปัญหาส่ิงแวดลอ้มอยา่งจริงจงั เพ่ืออนุรักษส่ิ์งแวดลอ้มของโลก 
  (3)  บริษทัจะใหค้วามเคารพต่อบรรทดัฐานทางสงัคม และวฒันธรรมในประเทศหรือภูมิภาคท่ีบริษทัเขา้ไป 
                    ท าธุรกิจ และมุ่งมัน่ท่ีจะช่วยเหลือประเทศ ชุมชนทอ้งถ่ินและเศรษฐกิจของประเทศนั้นๆ 
  (4)  บริษทัจะไม่ใชส้ารตอ้งหา้มตามกฎหมายของแต่ละประเทศก าหนด 
  (5)  บริษทัจะปฏิบติัตามกฎขอ้บงัคบัการใหแ้ละรับสินบนของแต่ละประเทศอยา่งเคร่งครัด  
                     และรักษาสมัพนัธภาพอยา่งเท่าเทียมระหวา่งภาครัฐและภาคเอกชน 
  (6)  บริษทัจะไม่มีความเก่ียวขอ้งใดๆ กบักลุ่มต่อตา้นสงัคม 
  (7)  บริษทัยดึมัน่ท่ีจะมีส่วนร่วมในการท ากิจกรรมเพ่ือสังคม เพ่ือช่วยสร้างสังคมไปในทางท่ีดีในฐานะพลเมือง 
                      และสมาชิกท่ีดีของชุมชน 
 
 
 
６）การปฏิบติัตามกฎหมายและระเบียบขอ้บงัคบั (Compliance) 
（1）การด าเนินธุรกิจดว้ยความโปร่งใส และปฏิบติัตามกฎหมายและระเบียบขอ้บงัคบั 
             บริษทัฯยดึมัน่ท่ีจะปฏิบติัตามกฎหมาย ระเบียบขอ้บงัคบัและ กฎ ระเบียบขอ้บงัคบับริษทัทั้งหมด จะไม่ละเมิด 
             กฎหมายและไม่ทุจริตต่อหนา้ท่ี  และจดัท าระบบการก ากบัดูแลท่ีเหมาะสม เพ่ือคงรักษาไวซ่ึ้งการด าเนินธุรกิจ 
             ดว้ยความโปร่งใส 
（2）การอบรมใหค้วามรู้การปฏิบติัตามกฎหมายและกฎระเบียบองคก์ร(Compliance) 
            บริษทัจะจดัใหมี้การอบรมใหค้วามรู้การปฏิบติัตามกฎหมายและกฎระเบียบองคก์ร(Compliance)เป็นระยะ     
            เพื่อใหบุ้คลลากรเขา้ใจหลกัการปฏิบติั และเพ่ือช่วยส่งเสริมใหส้ามารถปฏิบติัตาม Complianceได ้
（3） การแกไ้ขเม่ือมีการละเมิดการปฏิบติัตามกฎหมายและระเบียบขอ้บงัคบั (Compliance) 
            ปฎิบติัการแกไ้ขอยา่งเหมาะสม ทนัเวลา เม่ือพบวา่มีเร่ืองท่ีไม่สอดคลอ้งตามกฎเกณฑ ์(Compliance) 
             และก าหนดมาตรการป้องกนัไม่ใหเ้หตุการณ์นั้นเกิดซ ้ าในอนาคต 
（4）การประเมินและการควบคุมความเส่ียง 
     บริษทัจะประเมินความเส่ียงเป็นระยะ และก าหนดมาตรการอยา่งเหมาะสม 
（5）การก ากบัดูแลใหมี้การปฏิบติัตามไดอ้ยา่งถูกตอ้งและโปร่งใส 
             บริษทัจะด าเนินธุรกิจอยา่งซ้ือสัตยสุ์จริต โปร่งใส เป็นธรรม ต่อตา้นการทุจริตทุกรูปแบบ 
          เพ่ือสร้างความไวว้างใจให้กบัผูมี้ส่วนไดส่้วนเสียทั้งภายในและภายนอกองคก์ร 
（6） การเสริมสร้างระบบการแจง้เบาะแสภายใน 
          บริษทัจะจดัท าระบบการแจง้เบาะแสภายในท่ีบุคลากร (กรรมการ เจา้หนา้ท่ีบริหาร ผูต้รวจสอบบญัชี  
          พนกังานประจ า พนกังานสญัญาจา้ง พนกังานชัว่คราว พนกังานพาร์ทไทม ์ลูกจา้งสญัญาจา้งเเบบก าหนด 
          ระยะเวลา  ฯลฯ) สามารถแจง้เบาะแสขอ้มูลเก่ียวกบัการทุจริต การฝ่าผืน ละเมิดกฎหมายได ้
          โดยไม่ตอ้งเปิดเผยตวัตน และมีการคุม้ครองผูใ้หข้อ้มูล ส าหรับขอ้มูลเบาะแสท่ีไดรั้บแจง้ จะด าเนินการ 
          ตรวจสอบอยา่งเหมาะสมและรวดเร็ว และก าหนดมาตรการแกไ้ขอยา่งเหมาะสมตามผลลพัธ์ดงักล่าว 
（7） การป้องกนัการฟอกเงิน (Money Laundering)   
          เฝ้าติดตาม,ตรวจสอบประวติัของพนัธมิตรทางธุรกิจและลูกคา้อยา่งละเอียด เพ่ือไม่ใหก้ารฟอกเงินผิดกฎหมาย 
          กบัสถาบนัการเงินทั้งหมด เพ่ือป้องกนัการฟอกเงิน (Money Laundering)  หากพบการท าธุรกรรมท่ีน่าสงสยัจะ 
          มีการรายงานและด าเนินการแกไ้ขทนัที 
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3 ข้อก าหนดเพิม่เตมิ 

1)  การส่ือสาร “จรรยาบรรณทางธุรกิจ”
(1) บริษทัจะส่ือสาร   “จรรยาบรรณทางธุรกิจ”   ท่ีผูบ้ริหารและพนกังานสามารถเขา้ถึงขอ้มูลไดทุ้กเม่ือ
(2) บริษทัจะด าเนินการฝึกอบรมอยา่งเหมาะสมเพ่ือส่งเสริมความเขา้ใจใน “จรรยาบรรณทางธุรกิจ”
(3)  จดัท าคู่มือเป็นรูปธรรมชดัเจนส าหรับประเด็นปัญหาท่ีมีความส าคญั และเร่งด่วน

2)  กรอบการด าเนินงาน
(1)  การด าเนินงานและส่งเสริม “จรรยาบรรณทางธุรกิจ” จะด าเนินการโดยคณะกรรมการควบคุมภายในและ

 หน่วยงานก ากบัดูเเลกิจการ (Corporate Governance) ซ่ึงประกอบดว้ยประธานบริษทัและกรรมการภายใน 
(2)  คณะกรรมการควบคุมภายใน มีหนา้ท่ีก าหนดและด าเนินการตาม “จรรยาบรรณทางธุรกิจ"

 ส่วนหน่วยงานก ากบัดูเเลกิจการ มีหนา้ท่ีรับผิดชอบในการด าเนินการและส่งเสริมนโยบายท่ีเก่ียวขอ้ง 
(3) ผูจ้ดัการแผนก มีหนา้ท่ีส่งเสริมการด าเนินการภายในแผนกในฐานะ “ผูรั้บผิดชอบในการส่งเสริม

 การด าเนินการ” 
(4)  ส าหรับประเด็นท่ีเก่ียวขอ้งกบั “จรรยาบรรณทางธุรกิจ” ท่ีไม่สามารถแกไ้ขไดภ้ายในแผนกหรือ

 ไม่เหมาะส าหรับการปรึกษาหารือกบัผูบ้งัคบับญัชา   หรือเป็นการสอบถามเก่ียวกบั “จรรยาบรรณทางธุรกิจ” 
  โปรดติดต่อท่ีคณะกรรมการควบคุมภายใน 

(5) เก็บรักษาขอ้มูลของผูป้รึกษาและขอ้มูลส่วนบุคคลของผูติ้ดต่อเป็นความลบั

3)  การด าเนินการเม่ือมีการฝ่าฝืน ละเมิด    “ จรรยาบรรณทางธุรกิจ ”
(1)  การลงโทษทางวนิยัจะด าเนินการตามระเบียบการจา้งงานของบริษทัในกรณีท่ีมีการฝ่าฝืน ละเมิด

  “จรรยาบรรณทางธุรกิจ” 
(2) บริษทัอาจเรียกร้องค่าชดเชยส าหรับความเสียหายทางการเงิน ในกรณีท่ีพบวา่บุคคลนั้นไดล้ะเมิด
 หลกัจรรยาบรรณทางธุรกิจโดยจงใจหรือโดยประมาทเลินเล่ออยา่งร้ายแรง 

4)  การแกไ้ข “จรรยาบรรณทางธุรกิจ”
  การแกไ้ข “จรรยาบรรณทางธุริจ” จะไดรั้บการหารือและตดัสินโดยคณะกรรมการควบคุมภายใน 

5)  วนัท่ีบงัคบัใช้
  จรรยาบรรณทางธุรกิจฉบบัน้ี บงัคบัใชเ้ม่ือ วนัท่ี 1 กนัยายน 2557 

6)  ประวติัการแกไ้ข
 1 สิงหาคม 2550   ก าหนดใหม่ 
 1 กนัยายน 2557  แกไ้ข 
 1 เมษายน 2565   แกไ้ข 
  1 มิถุนายน 2566   แกไ้ข 
  1 ธนัวาคม 2567  แกไ้ข 
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